

[image: Forside]











På vej til galgen


George G Gilman




Lindhardt og Ringhof








På vej til galgen
oversat fra engelsk af Leif Tronholm efter

The Prisoners

Copyright © 1981, 2017 George G. Gilman og Lindhardt og Ringhof Forlag A/S

All rights reserved

ISBN: 9788711677377



1. e-bogsudgave, 2017

Format: EPUB 3.0



Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med Lindhardt og Ringhof samt forfatter.



lindhardtogringhof.dk

Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont







1. kapitel


Joe Straw fik et glimt af en mand, der red langsomt hen over skråningen under det forrevne højdedrag mod vest, og han tøjlede sin hest på det åbne hjulspor. Og da støvet, som Straws grå vallaks hove havde rejst, igen var dalet ned på den hårde jord bag ham, hørtes kun to lyde i dette golde ørkenlandskab mellem Santa Rosa-bjergenes østlige tinder i Arizona-territoriet, nemlig den trætte hests og den nervøse mands åndedræt.

Manden, som Straw havde fået et glimt af, var forsvundet ud af syne bag en række klippeblokke godt en kilometer borte. Joe Straw skønnede, at manden ville komme til syne igen om højst et minut.

Men der forløb mere end to minutter, og sveden, der klæbede til Straws beskidte krop, og som skyldtes eftermiddagssolen, blandedes med frygtens sved, der var begyndt at pible frem. Det var ikke Joe Straws skyld, at hans krop stank af snavs; det skyldtes, at John Hackman, sheriffen fra byen Crater i Colorado-territoriet, ikke havde givet ham lov til at vaske sig.

Var det den satans sherif, som var deroppe mellem klippeblokkene? Lod han, som om han ikke havde set sin undvegne fange, og håbede han på, at Straw ikke havde set ham?

Straw forsøgte at undertrykke sin frygt, og da han var halvt comanche, havde han lettere ved det, end de fleste hvide ville have haft det.

Han sad nonchalant i sadelen, som om han blot tog sig et lille hvil, mens han kiggede ligegyldigt rundt.

Joe Straw var otteogtyve og havde krøllet rødt hår og klare grønne øjne, der var en arv efter en irsk far, mens ansigtets form og lød stammede fra en comanchesquaw, som ireren havde voldtaget. Han var 1,80 høj og slank bygget, og hans smidighed kompenserede for det, han manglede i råstyrke. Han havde aldrig skammet sig over at være halvt indianer, og således var hans påklædning en blanding af det tøj, som henholdsvist de hvide og indianerne gik med. Han bar bowlerhat, en perlebesat indianervest på sin ellers nøgne overkrop, blå lærredsbukser og højhælede ridestøvler med sporer. Hans tøj var slidt, mens patronbæltet var forholdsvist nyt. Revolverhylsteret var tomt. Ikke desto mindre bar han et våben – en kastekniv i en skede, som sad i bukselinningen ved hans lænd, således at skæftet var skjult under den løsthængende vest.

Men i denne situation var dolken ikke til megen nytte for ham, og da han lod blikket glide rundt, søgte han efter et sted, hvor han ville kunne ændre situationen til sin egen fordel. Hvis han ikke kunne komme manden på højderyggen så nær, at han kunne angribe ham med kniven, risikerede han at blive forfulgt i et åbent terræn med en udmattet hest under sig.

Diligencesporet, som han red ad, førte gennem en bred dal, hvor der kun var spredt ørkenvegetation, mens der på skråningerne til begge sider var klippepartier og store stenblokke som dem, den anden mand nu befandt sig bag.

Bag ham skrånede terrænet opefter, og Straw forstod, at det var den eneste retning, han kunne flygte i. Der var fire-fem hundrede meter til det sted, hvor diligencesporet førte ned i en anden dal. Hvis blot han nåede op til klipperne, ville han kunne gå i dækning og måske lægge sig i baghold for den fordømte sherif.

Imidlertid kunne han ikke være sikker på, at det virkelig var John Hackman, han havde set oppe på skråningen, og hvis han red tilbage ad diligencesporet, risikerede han måske at løbe lige i armene på sheriffen. Ja, måske lå han allerede i baghold deroppe.

Straw sendt en spytklat ned på jorden og fortrak sine regelmæssige træk i en irriteret skulen. Hvad enten manden på skråningen var John Hackman eller ej, så havde han ikke kunnet undgå at se den enlige rytter på diligencesporet. Og den kendsgerning, at manden holdt sig skjult, varslede ikke godt for Joe Straw.

Han tog en hurtig beslutning, hamrede sporerne i vallakkens svedskummende flanker og udstødte et højt hyl, idet han vendte hesten med et ryk i tøjlerne. Hesten fnøs forpint, men adlød rytteren, Den gjorde et kast med hovedet, drejede om og begyndte at galopere tilbage op ad det skrånende terræn.

Den første snes meter stirrede Straw tilbage over højre skulder. Men han så ikke den mindste bevægelse mellem klippeblokkene, hvor han vidste, at manden skjulte sig.

Så begyndte hesten at snuble, da den ikke kunne løbe så hurtigt, som rytteren forlangte af den. Straw hamrede brutalt sporerne i dens flanker. Og vallakken syntes at nå til det resultat, at den kun kunne undgå yderligere afstraffelse ved at løbe endnu hurtigere.

Manden, der blev kaldt Edge, og som sad på sin sorte hoppe bag klippeblokkene på skråningen, mumlede for sig selv: – Så kast dog slyngelen af sadelen, din skøre hest!

Men det var en kugle, som sendte Joe Straw til jorden. Kuglen trængte ind i hans venstre overarm og flåede muskelvævet op, før den fortsatte ud af armen. Han udstødte et forskrækket skrig, da kuglens anslagskraft kastede ham halvt rundt. Men så kom han med et nyt udbrud, der skyldtes en blanding af frygt og vrede, da han opdagede manden, som havde affyret skuddet.

Nu da sporerne ikke længere blev hamret ind i vallakkens flanker, sagtnede den farten, men blot med det resultat, at alle dens fire ben, der var tappet for kræfter, skred udefter, således at dyret landede på maven. Hvilket igen bevirkede, at rytteren blev løftet op fra sadelen og sendt frem over hestens voldsomt rystende hoved.

En stor hvid støvsky blev sendt til vejrs, og den sårede Joe Straw landede tungt på den cementhårde jord fem-seks meter foran hesten, som kæmpede for at komme op igen. Men den havde brækket et bagben, så en knogleende stak ud af det blødende sår, og vallakken opgav og blev liggende næsten lige så stille som sin rytter.

Et langt øjeblik blev den femogtyveårige sherif fra Crater, Colorado, siddende ubevægelig på sin sorte vallak. Winchester’ens kolbe lå stadig ved hans kind, og løbet pegede direkte på Straw. Først da han var sikker på, at manden på jorden var bevidstløs eller død, sænkede han riflen og stak den tilbage i sadelhylsteret. Så vendte han sin hest, for at den skulle gå ned fra klipperne, som han havde holdt sig skjult bag.

Der var et forvirret udtryk i hans markante, skæggede ansigt, da han tog et hurtigt overblik over dalen. Den sortklædte mand med den sekstakkede stjerne på den venstre skjortelomme forstod ikke grunden til halvcomanchens desperate flugt tilbage ad hjulsporet, når han vidste, han blev forfulgt. For intet nede i dalen tydede på, at der var fare på færde.

Nu var Hackman kommet så nær, at han kunne se, at Joe Straw stadig var i live, for halvcomanchens bryst hævede og sænkede sig, og åndedrættet fik støvet til at rejse sig ud for hans mund, idet han lå med en kind på jorden.

Sheriffen ignorerede den kvæstede hest, der gjorde forsøg på at rejse sig, og styrede sin sorte vallak hen til det sted, hvor Straw lå, for så at svinge sig af sadelen. Han førte bagen af en hånd hen over sin skæggede hage og kom med et tilfreds grynt. Så trak han en dolk op af skeden, der hang ved hans patronbælte, og uden at tage sit kolde blik fra Straw, skar han et stykke af lassoen, som hang ved hans sadel.

– Du får ikke flere chancer for at stikke af fra mig, din morderiske satan, snerrede han dæmpet, da han trådte hen til Straw og satte sig på hug ved siden af halvcomanchen.

Mandens sårede venstre arm lå allerede bag hans ryg. Men Hackman måtte rulle den slappe krop om på maven for at kunne trække den højre arm fri, så han kunne binde håndleddene sammen.

I det samme hørtes en ny lyd, og sheriffen drejede brat hovedet for at kigge op mod de vestlige skråning. Han så, at lyden blev frembragt af en hest med rytter, der nærmede sig langsomt.

– Jaså. Det var derfor, han pludselig fik så travlt, mumlede Hackman, mens sveddråber dryppede fra hans øjenbryn, så hans blik sløredes.

Og Joe Straw samlede sine sidste kræfter og foretog et desperat træk. Han kastede sig om på ryggen og bed tænderne sammen af smerte, da hans vægt landede på den sårede arm. Så ramte han den hugsiddende sherif, der faldt bagover og udstødte et brøl af raseri og forskrækkelse.

Halvcomanchen følte sig mærkeligt ør i hovedet. For hans forpinte hjerne var det, som om både han og Hackman bevægede sig i slowmotion.

Den højre hånd, som sheriffen selv havde ført om på Straws ryg, var nu så nær ved dolken i skeden, at halvcomanchen lynhurtigt kunne trække den.

Støv svævede rundt om Hackman, som havde knaldet hovedet hårdt ned i jorden, da han blev sendt bagover.

Straw rejste sig på et knæ og tvang kroppen rundt, så han sad mellem sheriffens spredte ben.

Hackman, der kæmpede for at løfte ryggen fra jorden, greb efter Remington-revolveren i hylsteret.

Straw rakte sin højre arm frem, men havde ikke styrke til at løfte den. Solen glimtede i dolken. Han kiggede på Hackmans skæggede ansigt og så det desperate udtryk i sheriffens øjne.

Hovslagene, der havde distraheret sheriffen og givet Straw chancen for at foretage sit træk, lød nu højere. Men hesten nærmede sig i samme tempo som hidtil.

Remington’en var kommet fri af hylsteret, og Hackman var næsten kommet op i siddende stilling. Han førte en fod tilbage, og Straw forstod, at sheriffen havde i sinde at rette et spark mod ham.

Sheriffen ønskede ikke at dræbe Straw, medmindre det var nødvendigt for at redde sit eget liv. I stedet ville han rette et spark mod halvcomanchens bryst, så han faldt bagover og forhindredes i at kaste kniven med tilstrækkelig kraft.



Straw fremhvæsede comanchernes ord for dø og lod sig simpelt hen falde forover, alt imens han mærkede en voldsom smerte i sin sårede arm, da han afparerede sparket. Men det lykkedes ham at holde sin raske arm helt stiv, indtil dolkens spids var trængt gennem Hackmans skjorte, undertrøje og endelig hans hud for så at begrave sig dybt i sheriffens mave.

Hackman gispede, da dolken ramte ham, idet han forsøgte at sætte sig helt op. Men så udstødte han et skingert skrig, da hans ryg igen ramte jorden. Hans arme blev slynget ud til siderne, og Remington-revolveren fløj ud af hans højre hånd og landede på jorden flere meter borte.

Straw lagde hele sin vægt på hånden med dolken og drejede samtidig håndleddet, så bladet flåede i sheriffens indvolde.

Hele Hackmans krop gennemstrømmedes af krampetrækninger, og den voldsomme smerte, som dolken forårsagede i hans mave, forplantede sig til hele hans krop.

Straw, der var ved at besvime af udmattelse, misforstod krampetrækningerne og troede, at sheriffen forsøgte at gå til modangreb. Han slap grebet om dolken og rullede sig væk fra den skrigende mands fægtende arme og ben.

I flere lange sekunder befandt de sig i hver sin egen verden af smerte og dødsfrygt. Den ene skælvede over hel kroppen, og den anden måtte kæmpe blot for at trække vejret i den varme, støvede luft.

Sådan lå de, indtil en skygge faldt hen over dem. Så tvang de øjenen op for at se, hvad der var kommet mellem dem og solen. Og de huskede begge den fremmede, som var den egentlige årsag til denne eksplosion af vold.

– I makkere har vel ikke noget imod, at jeg blander mig i dette her? spurgte Edge udtryksløst, idet han trak en Winchester op af sadelhylsteret.

– Vil du dræbe os? spurgte Johan Hackman hæst, mens tænderne klaprede i munden på ham.

– Jeg burde sende en kugle i ham der, svarede Edge og kastede et koldt blik på Joe Straw, samtidig med at han pumpede et patronhylster ud af repetergeværet og sendte en ny patron ind i bundstykket.

Til trods for sin smerte og frygt formåede halvcomanchen at rette et trodsigt blik op på manden på den sorte hest.– Hvorfor mig? Vi kender jo slet ikke hinanden.

– Men jeg kender din type. Du burde ikke have lov til at ride på en hest, makker.

Edge lagde riflens kolbe til skulderen, drejede løbet og lod det pege skråt nedefter. Så sendte han en kugle lige ind mellem den sårede hest smertefyldte øjne. – Nu skylder du mig en patron, makker, tilføjede halvblodsmexikaneren med en dræven.







2. kapitel


Joe Straw fulgte halvblodsmexikaneren med øjnene, da denne svang sig af sadelen og gik hen til John Hackman, som lå med spredte arme og ben på jorden.

Manden, Joe Straw så, var stor – cirka 1,90 høj – og måtte veje omkring halvfems kilo. Han var slankt bygget, og der var intet overflødigt fedt på hans krop. Han bar en grå stetson, blå bomuldsskjorte, blå lærredsbukser, et patronbælte med et enkelt revolverhylster og ridestøvler uden sporer. Hans tøj var støvet og svedplettet efter et langt ridt, men det sås alligevel, at det var købet for nylig.

Af meget ældre oprindelse var perlekæden, som han havde om halsen, og som han kun syntes at bære til pynt. Men Joe Straw kunne ikke vide, at en nakkeskede med en barberkniv hang fra den perlebesatte lædersnøre. Hans ansigt var mørklødet, og håret, som indrammede ansigtet og nåede ham til skuldrene, var kulsort. Det kunne både kaldes et kønt og grimt ansigt, grimt fordi der var et latent grusomt drag om hans mund, kønt fordi hans træk var regelmæssige. Joe Straw havde svært ved at bestemme hans alder, for ansigtet havde utallige dybe furer, der måske ikke bare skyldtes årenes gang, men også barske oplevelser i tidens løb.

Men Joe Straw var også ligeglad. Han kiggede blot op på halvblodsmexikaneren for at rette opmærksomheden mod noget bestemt. Ellers vidste han, at smerten og udmattelsen, ville få ham til at lukke øjnene og miste bevidstheden.

Den døende sherif kiggede ligeledes op på Edge, men så ham mindre klart, da hans blik sløredes af tårer, som han ikke var i stand til at tørre bort. For de uhyggelige smerter havde fremkaldt en lammelse, som gjorde det umuligt for ham at røre en eneste muskel fra halsen og nedefter.

– Hvem er du? spurgte han og talte med en hæs hvisken.

Edge satte sig på hug, og nu så han, at dolken var begravet til skæftet i sheriffens mave, og at den store blodplamage rundt om såret allerede var ved at størke på mandens skjorte. At trække dolken ud ville kun fremskynde døden.

– Kald mig Edge, makker. Den eneste måde, jeg kan hjælpe dig på, er at gøre det samme ved dig, som jeg gjorde ved hesten. Han læste de to ord, som var indgraveret på blikstjernen: Crater, colorado.

– Lad bastarden lide, mand, brummede Straw. – Du så selv, hvordan han uden varsel skød på mig.

– Det er vel det, du vil gøre, Edge, sagde Hackman og bed tænderne sammen i smerte.

– Måske.

Sheriffen glippede adskillige gange med øjnene i et forsøg på at klare blikket for tårer. Men det lykkedes ham ikke, og han så stadig kun den hugsiddende mand som en mørk silhouet mod den blændende klare himmel.

– Jeg ser ikke så godt. Du taler som en hvid mand. Men du ligner en slags indianer. Ligesom Straw.

– Min far var mexikaner, makker. Min mor var fra Skandinavien. Jeg betragter mig selv som amerikaner. Fylder fyrre næste gang, og jeg er på vej fra Tucson til et hvilket som helst sted, dette spor fører mig hen. Han tog cigaretpapir og tobak op af en skjortelomme og gav sig til at rulle en smøg. – Men hvorfor skulle min livshistorie interessere en sherif, som befinder sig en masse kilometer hjemmefra? Især nu, da du ikke har ret lang tid tilbage at leve i.

– Jeg ved, jeg skal dø. Men det er ikke derfor, jeg græder. Jeg græder, fordi det ikke vil lykkes mig at føre Joe Straw tilbage til Crater.

Edge strøg en tændstik på skæftet af Frontier Colt’en, der sad i hans revolverhylster, og tændte cigaretten. – Der er altid noget, man ikke når at få ordnet, inden man kradser af, drævede han.



Hackman erkendte, at han ikke ville komme til se se klart igen og kneb øjnene tæt sammen. – Noget, jeg gerne vil have, du skal vide.

– Ja?

– Jeg bebrejder dig ikke det, der skete.

– Rart at vide, men jeg ville ikke ligge søvnløs af den grund, makker.

– Og jeg takker dig, fordi du gav mig chancen til at jage dolken i ham, indskød Straw, og nu var hans stemme stærkere.

Edge flyttede blikket fra sheriffens blege ansigt til halvcomanchens halvt smilende træk. – Bedst du holder munden lukket, sagde han roligt.

Straw skulede. – Hvilken interesse har du i Hackman?

– Ingen. Men jeg ser, at han er en mand med et stærkt ønske, som han ikke vil få opfyldt. Edge rettede atter opmærksomheden mod Hackman.

– Diligenceselskabet har udsat en dusør, Edge, kvækkede sheriffen. – Lusede tusind dollars.

– Hvilke du som sherif ikke ville have fået.

– Hvis jeg havde ti gange så mange penge, ville jeg med glæde betale dem for at se Straw blive klynget op i Crater.

– Altså noget personligt?

– Min far kørte diligencen fra Denver til Crater. Straw skød hovedet af ham med et haglgevær.

– Den gamle skøre stodder forsøgte at dræbe mig! sagde Straw skarpt. – Det var ham eller mig, for satan!

Edge udstødte et suk og rejste sig i sin fulde højde. Så trådte han hen over den døende sherifs ubevægelige skikkelse.

Med et vræl af frygt forsøgte Straw at rulle sig væk fra manden, der trådte hen imod ham med en cigaret dingelende fra en mundvig.

Hackman vred hovedet til siden og tvang øjenlågene op. Han hylede: – Død eller levende, diligenceselskabet vil betale dusøren! Og jeg vil være død forgæves, hvis folk i Crater ikke ser ham blive hængt!



Den kraftanstrengelse, som det havde krævet at råbe ordene, var for meget for sheriffens forpinte krop. Øjnene lukkedes igen, da han mistede bevidstheden, og nu lød hvert af hans åndedrag, som om det kunne blive det sidste.

Straw stirrede rædselsslagent på støvlesnuden, som Edge havde ført tilbage som for at rette et spark mod hans ansigt. Så udstødte han et dybt suk af lettelse, da foden blev sat ned på jorden.

– For satan, mand, sagde han med skurrende stemme. – Jeg troede, du ville sparke hovedet af mig.

– Husk på det, makker, drævede Edge. – Vi er en masse kilometer fra vort bestemmelsessted, og hvis du ikke gør, som jeg siger, kan jeg dræbe dig på en masse andre måder end ved at sparke hovedet af dig. Og jeg behøver ikke give en skid for, hvad folk i Carter mener. Selv om de må nøjes med at se dit lig.

– Men hvorfor? spurgte Straw. – Det er ikke ulejligheden værd, mand! Bastarden sagde det selv! Lusede tusind dollars! Da han var rullet væk fra Edge, var han stødt ind i hingstens kadaver. Nu greb han fat om sadelhornet med højre hånd og trak sig op. Den venstre arm med skudsåret hang slapt ned langs siden. – Vil du tage hele vejen til Carter bare for det?

Edge lod cigaretten falde ned på jorden og trådte på den glødende aske. – Jeg har ingen andre steder at tage hen, makker. Og det er tusind dollars mere, end hvad der venter mig nogen andre steder.

Joe Straw stirrede stift på Edge med sine grønne øjne og forstod så, at det var nytteløst at forsøge at overtale halvblodsmexikaneren til ikke at tage til Carter, Han snerrede: – Et satans uheld, at jeg skulle støde på en grisk satan som dig!

– Du stødte ikke på mig, makker. Tværtimod flygtede du fra mig.

– Jeg troede jo, det var ham der! Straw rettede en finger mod manden, som havde en dolk i maven. – Hvis jeg havde vidst, at du var en billig dusørjæger, som blot ville tjene nogle lette penge -



– Faktisk har jeg intet imod at blive kaldt dusørjæger, makker. Men jeg foretrækker at anse mig selv for at være en spiller.

Halvcomanchen snerrede: – Og nu vil du kraftstejlme tage en chance, mand. Ligesom mig selv. Så længe en løkke venter på mig i Crater, vil jeg gribe enhver chance for at slippe fra dig. Så dit liv står også på spil.

John Hackman holdt pludselig op med at trække vejret. Der kom ikke så meget som et sidste suk. Hans lunger sendte simpelthen den sidste luft ud og undlod at suge mere ind.

– Dér skred en taber, mand, sagde Joe Straw og smilte ondt. – Gad vide, hvem af os der bliver den næste.

Hans smilende grønne øjne fulgte Edge, da han gik hen til John Hackmans hest, som havde stået roligt hele tiden. Og udtrykket i Straws øjne skiftede ikke, da sheriffens Winchester blev trukket op af sadelhylsteret og kastet flere meter bort fra hjulsporet.

Så gjorde Edge et kast med hovedet for at betyde Straw, at han skulle komme hen til vallakken.

– Okay, mand. Du har de bedste kort på hånden lige nu. Men det kan hurtigt ændre sig.

– Det tvivler jeg på, makker. Vi spiller ikke samme spil.

Straw syntes at nære modvilje imod at fjerne sig fra den døde hest. Han spurgte åndsfraværende: – Hvad mener du, mand?

– Der bliver ikke tale om noget kortspil, svarede Edge med et koldt smil, der kun viste en anelse af hans hvide tænder. – Jeg har i sinde at få en jackpot på tusind dollars på en enarmet bandit.




3. kapitel

Straw begyndte at gå hen imod Edge, men standsede så brat op og rystede på hovedet. – Hør her, mand, hvad ville du sige til at indkassere næsten dobbelt så meget og uden at skulle foretage et satans langt ridt?
– Har ingen interesse, makker.
Halvcomanchen forholdt sig tavs et langt øjeblik, og der kom et tvivlende udtryk i hans trætte ansigt. Så sagde han pludselig: – For fanden, jeg vil ikke efterlade dem her, så en eller anden tilfældig sadelbums kan snuppe dem!
Han snurrede om og gik tilbage til den døde hest. Netop som han ville knæle ned på et knæ, lød et skud, og han stivnede. Han drejede hovedet og så, at kuglen havde flået et stykke af sadelhornet. Edge rystede på hovedet og stak den rygende Frontier Colt tilbage i hylsteret med langt mindre hast, end han havde trukket den.
– For satan, det er jo kun pengene, som jeg tog fra den fordømte diligence, i sadeltasken! snerrede Straw. Så beherskede han sig. – Næsten atten hundrede dollars.
– Kom blot op på hesten, som du fik besked på, makker.
Straw syntes at ville protestere, men så trådte han væk fra den døde hest, samlede sin bowlerhat op og smækkede den på hovedet.
Imens var Edge gået hen til kadaveret og bøjede sig nu ned for at åbne den øverste sadeltaske. Han så, at den kun indeholdt nogle seddelbundter.
– I orden, hvis jeg ser, om sheriffen havde noget proviant, mand? spurgte Straw surt. – Det er satans længe siden, jeg har fået noget at æde.
– Ja, det er i orden, sagde Edge, da han begyndte at tage de løst bundtede pengesedler op af sadeltaskerne.
Samtidig holdt han øje med Straw, som havde fundet nogle pakker omviklede med vokspapir. Halvcomanchen holdt en pakke i højre hånd og flåede i vokspapiret med tænderne for at komme til provianten indeni.
Edge ignorerede nogle mønter, som udgjorde en del af byttet, og gik hen for at proppe sedlerne ned i en af sine egne sadeltasker. På dette tidspunkt havde Straw stillet lidt af sin glubende sult og drak af en af Hackmans feltflasker.
– Spis, mens du rider, makker.
Straw havde været helt optagt af at spise og drikke, og han kiggede overrasket rundt og så Edge sidde på den sorte hoppe.
– Der burde gøres noget ved min arm, mand! klagede han. – Såret burde renses og forbindes. Ellers kommer der betændelse i det.
– Måske er der en by med en læge længere fremme.
– Og måske er der det ikke! snerrede han og spyttede halvt tyggede madstumper ud. – Jeg risikerer at få koldbrand, inden vi finder…
Hans vrede afløstes af frygt, da Edge styrede hoppen ind mellem ham og vallakken, så han måtte træde tilbage.
– Hvad nu, mand? spurgte han.
Edge greb fat i vallakkens hovedtøj for at dreje hesten. Så slap han den, rakte bagud og gav hesten et dask bagi. Hesten fnøs og satte straks i galop ned ad hjulsporet. Joe Straw stirrede forbløffet efter den flygtende hest.
– Hvorfor fanden gjorde du det?
– Nu må du gå, indtil vi har indhentet den, makker. Når det begynder at gøre ondt i dine ben, glemmer du måske din dårlige arm. Kom så!
– Du er en led satan, mand!
Edge nikkede. – Og ifølge Hackman er jeg ikke den eneste, som er det.
– Du kender sgu ikke halvdelen af historien! snerrede Straw, idet han smed et stykke vokspapir fra sig, satte proppen tilbage i feltflasken med tænderne og begyndte at traske efter den galoperende hest.
– Den halvdel, jeg kender, er mere end rigeligt, lød det drævende svar fra Edge, da han lod sin hest følge efter fangen.
Mens de red ned i dalen, tænkte Edge tilbage på de mange barske år, først som kaptajn i nordstatshærens kavaleri under borgerkrigen og senere som en sadelbums, der havde oplevet en masse situationer, hvor han havde måttet dræbe andre for selv at kunne overleve. Han var nået til det resultat, at det var skæbnen, som havde bestemt, at han skulle opleve en evindelig kædereaktion af vold og død.
Ja, Joe Straw havde ret. Han var en led satan. Det var han simpelt hen nødt til at være for at kunne forblive i live, når han red fra den ene voldsfyldte situation til den anden. Han forsøgte aldrig mere at undgå dem, da han havde lært, at det alligevel ikke nyttede noget.
Den sorte vallak standsede først op, da den var nået et par kilometer ud i dalbunden, og indtil de nåede til den, sagde Joe Straw ikke noget. Men fra tid til anden kastede han et hadefuldt blik tilbage over skulderen mod den ridende Edge.
Halvblodsmexikaneren lod til stadighed sit udtryksløse blik glide ud over det solsvedne landskab for at kigge efter tegn på en eventuel fare.
Men der var intet, som fik ham til at kigge en ekstra gang. Der var kun han selv og hesten, han red på, den trætte bitre mand som vaklede af sted foran ham, og den sorte vallak som de var på vej hen til. Og så var der en halv snes gribbe, der havde kastet sig over den døde hest og liget af den unge sherif bag dem.
– All right, mand, nu er jeg blevet tilstrækkeligt træt i benene. Kan jeg sætte mig op på krikken her?
Straw førte højre hånd hen over sit svedige ansigt, og hans grønne øjne kiggede op på halvblodsmexikaneren. Edge nikkede og gav sig til at rulle en cigaret, mens Straw med stort besvær fik halet sig op i sadelen på den døde Hackmans hest.
Edge tændte cigaretten og sagde: – Rart at se, at du har affundet dig med din situation, makker.

Straw drev hesten frem og gryntede: – Det har jeg ikke. Men lige nu har du overtaget.
– Og det bliver jeg sikkert ved med at have, svarede Edge og lod hoppen følge efter den anden hest i fem-seks meters afstand.
Der fulgte endnu en lang tavshed mellem de to mænd. Joe Straw nød igen at sidde på en hest, selv om han stadig følte sig elendig tilpas, ikke bare på grund af smerterne i venstre overarm, men også på grund af den ydmygelse, han døjede ved at være Edges fange. Han spekulerede på, hvordan han kunne slippe fra den høje, fåmælte halvblodsmexikaner.
– John Hackman var lige så dum som sin far, er du klar over det? spurgte han pludselig, og denne gang var der et svagt smil i hans kønne ansigt, da han kiggede på Edge.
– Jeg kendte ikke hans far.
Straw spyttede til siden, idet han atter rettede blikket fremefter. – Der var ingen værdifuld fragt med diligencen. Kun et par rige gamle kællinger og et nygift par på bryllupsrejse. Ganske vist havde de flere penge tilsammen, end jeg havde regnet med at få i bytte. Men ikke så mange, at det var ulejligheden værd at risikere livet ved at gøre modstand, sådan som den skøre gamle stodder gjorde det.
– Vagten, som var med diligencen, gjorde det eneste fornuftige, fortsatte Joe Straw. – Smed sin skyder fra sig og rakte poterne i vejret. Men gamle Hackman forsøgte at trække en satans latterlig .38’er, mens jeg havde et dobbeltløbet haglgevær rettet mod ham. Kan du se nogen fornuft i sådan noget?
– Nej, makker.
– Det kan jeg heller ikke. Lige så lidt som jeg kan se nogen fornuft i det, du gør, mand. Han kiggede atter tilbage, og denne gang var der et uforstående udtryk i Straws ansigt, da han rystede på hovedet. – Ved du, hvad jeg ville gøre, hvis jeg var dig, og du var mig?
– Dræbe mig og slæbe mit kadaver til den nærmeste by, hvor sheriffen havde en eftersøgningsplakat på mig. Beholde de stjålne penge og sværge på, at jeg havde brugt dem, før du fandt mig.
Endnu et smil, som blev til en kort latter, indtil det iskolde glimt i Edges øjne udløste en ny frygt i manden. Straw gjorde en nervøs synkebevægelse og forsøgte så at tvinge humor ind i sin stemme.
– For fanden, mand, forhåbentlig har jeg ikke givet dig den idé at gøre noget sådant?
– Du har ikke givet mig nogen bortset fra en godt betalt grund til at ride denne vej.
Straw kiggede en ekstra gang på Edge og afgjorde så, at han talte sandt. Edge ville ikke tøve med at dræbe ham, hvis omstændighederne krævede det. Men han ville ikke gøre det med koldt blod.
– Du tager fejl af mig, mand. Jeg ville aldrig gøre noget sådant. Jeg ville efterlade dig på stedet og forsvinde med begge heste og pengene fra diligencerøveriet. Jeg ville sgu ikke tage hele vejen op til Crater for lusede tusind dollars skyld, når jeg allerede havde næsten to tusind. Og jeg ville ikke dræbe dig. Med hensyn til den gamle Hackman og hans knægt? For fanden, mand, det var dem eller mig. Jeg er ikke den type, der dræber folk uden at have god grund til det.
– Så har vi noget til fælles, makker. Pas blot på, at du ikke giver mig en god grund til at dræbe dig.
– Hvilken forskel gør det, om det bliver her eller i Crater, jeg dør? sagde Straw bittert.
– For mig gør det en forskel, drævede halvblodsmexikaneren.
– Hvilken?
– Hvis jeg dræbte dig her, skulle jeg slæbe dit stinkende lig hele vejen op til Colorado.
– Du må være i fandens bekneb for penge, mand!
– Det er ikke det.
Straw drejede sig i sadelen for at rette et foragteligt blik mod Edge. – Du løj altså for den dumrian til sherif? Du har dårlig samvittighed, fordi du gav mig chancen for at jage dolken i bastarden!

– Nej, makker. Jeg beklager, at han ikke nåede at gøre det, han ønskede mest af alt, før han døde.
– For satan! snerrede Straw. – Du har jo aldrig set hverken ham eller mig før i dag. Kan du ikke være ligeglad med, hvad han ønskede? Han er nu blevet til gribbefødde! Du spørger ikke om, hvad jeg ønsker!
– Det ved jeg, makker, drævede Edge. – Men hvis det står til mig, får du ikke dit ønske opfyldt.
De fortsatte i tavshed gennem dalen, og solen fortsatte sin kurs ned mod den vestlige horisont. Lige før tusmørket faldt på, forsvandt varmedisen, og de to ryttere kunne se helt frem til det sted, hvor hjulsporet svingede østpå for at fortsætte op ad skråningen til et punkt, hvor det førte ind mellem to klippepartier.
Da de nåede til det sted, hvor hjulsporet førte opefter, brød Straw omsider stilheden: – For fanden, skal vi ride hele natten?
Solen var sunket ned bag det højtliggende terræn mod sydvest, men himlen blev stadig oplyst af dens røde skær.
– Vi vil finde et sted, hvor vi kan slå lejr for natten, når vi er nået op mellem klipperne, makker.
Så stirrede han mod det sted, hvor hjulsporet forsvandt ind mellem de to klippepartier. Og nu så han en grå røgsky, der steg lodret til vejrs.
Straw kiggede i den samme retning og sagde: – Kunne tyde på, at vi får selskab deroppe. Han kiggede tilbage på Edge og spurgte med et grin: – Skifter du nu mening, mand?
– Fortsæt. Hvorfor skulle jeg det?
– Fordi de, der har tændt det bål, måske er mere villige til at slå en handel af med mig, end du er det.
– Noget jeg må fortælle dig, Joe.
– Hvad?
– Det er lettere at irritere mig end at skræmme mig.
Straw holdt blikket rettet fremefter mod passet, mens mørket lagde sig over bjergene, så røgen ikke længere kunne ses. Hvis bålet var blevet tændt på åbent terræn, var det ikke så stort, at det kastede et skær, der kunne ses på denne afstand.
– Det er let nok for dig, sagde halvcomanchen omsider, og nu var der ængstelse i hans stemme. – Du er bevæbnet og rider bag mig. Det kunne være nogle morderiske slyngler, som skyder først og spørger bagefter.
– Du gør dig mange bekymringer, Joe, drævede Edge.
– Det har jeg fanerne også godt grund til!
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